Стацура Екатерина, 17 лет, город Пермь, Россия

Роль синонимов в поэме А.С. Пушкина «Руслан и Людмила»

К изучению явления синонимии обращались многие лингвисты. Некоторые ученые считали, что «синонимичность средств языка» - «фикция». (5, 85)  Г.О.Винокур писал: «Синоним является синонимом только до тех пор, пока он находится в словаре. Но в контексте живой речи нельзя найти ни одного положения, в котором было бы все равно, как сказать: конь или лошадь, ребенок или дитя…» (5, 85) В современной науке данное языковое явление не оспаривается. К изучению синонимов обращались Д.Н.Шмелев, В.В.Виноградов, И.М.Шанский, В.А.Белошапкова и др. Большинство ученых-лингвистов сходятся во мнении, что «в языке существуют различные типы семантических сближений, которые отражаются по-разному в различных определениях синонимов» (11, 194)

В.В.Бабайцева считает, что синонимия  может пониматься в двух смыслах – широком и узком. Лексическая синонимия – это семантические сближения  на уровне лексических единиц, однако можно говорить и о словообразовательной, морфологической, фразеологической, синтаксической синонимии. «Стилистическое богатство русского языка, - утверждает В.В.Бабайцева, - обеспечивает прежде всего его лексическая, морфемная, морфологическая и синтаксическая синонимика». (2, 115)

Многие рассматривают «жизнь» данного языкового явления в речи. По мнению В.А.Белошапковой, синонимы выполняют несколько функций:

1. Функция «замещения», позволяющая избегать ненужных повторов одного и того же слова. (9, 218)

2. Функция «уточнения», служащая для раскрытия различных свойств предмета. (9, 218)

Как видим, понятие синонимии становилось «предметом разнообразных лингвистических истолкований» (11, 193). Однако к рассмотрению этой темы обращаются вновь и вновь, так как изучение синонимов дает возможность разнообразить нашу речь, сделать ее образной, выразительной. То же касается и языка художественного произведения. Умелое использование синонимов помогает писателю максимально точно передать свое представление об окружающем мире и наиболее полно раскрыть неповторимый внутренний мир художника.  

Потенциал литературного языка двух последних столетий оказывается мало востребованным сегодня. Обращение к классической литературе, ее словесному многообразию кажется актуальным, так как изучение творчества писателей помогает обогатить нашу речь. Начинать это изучение, как нам кажется, необходимо с анализа текстов Пушкина.

Цель данной работы - проследить функционирование синонимов  в поэме А.С. Пушкина «Руслан и Людмила». В силу ограниченности объема исследования остановимся на первой главе произведения.

Цель конкретизируется в следующих задачах:

1. Изучить теорию по вопросу.

2. Рассмотреть функционирование синонимов различных языковых уровней в первой главе поэмы Пушкина «Руслан и Людмила».

3. Выявить фольклорные традиции  использования синонимов в исследуемом тексте.    
Из сказок, которые рассказывают нам учителя, мы знаем, что в стране Языкознание, в городе Лексика жили когда-то бродячие, несчастные слова. Они бродили то здесь, то там. Говорят, что у них даже язык был одинаков, во многом они схожи были. А счастья не было! Однажды прошел слух, что появился в городе чародей, который давал приют всем бездомным и странствующим. И потекли эти слова к чародею. А он подружил их, построил в ряд, приказал им всем друг друга братьями величать и называться одним словом – синонимы.

Сказка – ложь, да в ней намек. Действительно, в языке есть случаи, когда один предмет или явление называются разными словами. Вот пример из произведения А.С. Пушкина:

Негде в тридевятом царстве,

В тридесятом государстве,

Жил-был славный царь Додон.

Такие слова называются синонимами.

Сходными может быть 

· все содержание слов (приют - обитель, смышленый - проницательный, преодолеть – превозмочь)

· содержание отдельных значений:

- свет – Земля (Вселенная);

- печься (пекусь, печешься) – беспокоиться  (уделять внимание).

Лишь в этих значениях данные слова могут вступать в синонимические отношения. Сравните:

- свет – «лучистая энергия, делающая окружающий мир видимым» (5, 701)

- печься (печется, пекутся) – подвергаться печению.

Таким образом, синонимы – это слова, в значениях которых содержатся как тождественные (в большей или меньшей степени) элементы, так и различающиеся элементы. На этом основании учеными выделяются синонимы 

· полные (абсолютные) – «слова, полностью совпадающие по значению и употреблению»(3, 61),

· частичные  - «слова, частично совпадающие по значению и употреблению»(3,  61). 

Полные синонимы, совпадая по своим значениям, могут заменять друг друга в различных ситуациях (кавалерия – конница). Частичные синонимы могут заменять друг друга только в отдельных ситуациях (быстрый, стремительный).

В качестве синонимов к исконно русским словам могут выступать заимствованные слова: уют – комфорт, обслуживание – сервис, сообщение – информация.

Н.М.Шанский считал, что синонимы, называя одно и то же явление, все же «называет его по-разному». (10, 52) Ученый называет признаки, по которым они различаются:  

1. Оттенки значений:

- дом – жилое помещение (кирпичный дом, новый дом, мой дом)

- здание – архитектурное сооружение, постройка (многоэтажное

 здание, здание школы, жилое здание). 

Можно привести еще примеры синонимов, отличающихся оттенками значений:

- беспокойство – отсутствие покоя

- волнение – особое возбуждение

- тревога – значительная степень беспокойства.

Эти слова отличаются различной степенью выраженности признака.

2. Эмоциональная окраска:

- лицо – «передняя часть головы человека» (5, 329) (знакомое лицо, бледное лицо)

- рожа –  «некрасивое, безобразное лицо» (5,682) (неприятная рожа – 

негативная оценка).

3. Стилистическая окрашенность:

          - напрасно – «нейтральное»

          - понапрасну – «разговорное»

          - тщетно – «книжное».

4. Степень употребляемости:

         - спать – находиться в состоянии сна (крепко спать)

         - почивать – спать (сладко почивать).

5. Сочетаемость с другими словами:

         - миниатюрный – маленький (миниатюрная фигурка, но не буква)

Слова, близкие по значению, могут объединяться в синонимические ряды. Эти ряды не замкнуты, так как язык постоянно развивается. Первое слово в синонимическом ряду (доминанта) имеет общее лексическое значение, характеризуется наибольшей употребительностью и нейтральной стилистической окраской  (страна, государство, отечество, отчизна, держава, родина, земля). 

По степени зависимости от контекста выделяются языковые и контекстуальные синонимы. Языковые синонимы – «слова, семантическое сходство которых проявляется изолированно, без контекста (крепкий, прочный, твердый)» (3, 61). Контекстуальные синонимы – «слова, семантическое сходство которых проявляется только в контексте» (3,61). Например, холодный, рассудочный, технический процесс.

Такое многообразие синонимов обеспечивает богатство русского языка, а также  неповторимость их ситуативного употребления и оригинальность авторского высказывания.

Морфемные синонимы

Как уже было сказано выше, явление синонимии можно наблюдать на различных уровнях языка. Понятие синоним, который используется в лексике, применимо и к морфеме, так как морфемы имеют значение и форму.

1. Приставки.

СВЕРХ, СУПЕР, ПРЕ (обозначают «высокую степень»): сверхмодные, суперэластичный, премудрый;

НЕ, БЕЗ: безызвестный, неизвестный.
2. Суффиксы.

ИХ, ИЦ (обозначают самок животных): ежиха, волчица;

Ш, К (обозначают лиц женского пола): студентка, лифтерша;

ТЕЛЬ, НИК, ЩИК (обозначают лицо и его профессию): строитель, дорожник, сварщик;

ОНЬК, ЕНЬК, ОК, ЕК, ОЧК, ЕЧК, К (уменьшительно-ласкательные суффиксы): лодочка, реченька, фантик, грибок;

3. Окончания

Чаще всего эти части слова тождественны по значению, способны заменять друг друга в определенном падеже, если речь идет о склоняемых частях речи (существительных, прилагательных, местоимениях).

Например, ОЙ, ОЮ 

· Весной – весною

· Мной - мною
Морфологические, фразеологические синонимы

Обратимся к уровню морфологии и рассмотрим явление  синонимии на примере служебных частей речи (союзов, предлогов).

Синонимичными могут быть предлоги:

- ИЗ-ЗА, ВВИДУ со значением причины:

Не поехал ИЗ-ЗА болезни. Не поехал ВВИДУ болезни.

- предлоги ОКОЛО, ВБЛИЗИ со значением пространства:

Магазин находился ОКОЛО дома. Магазин находился ВБЛИЗИ дома.

- предлоги НАСЧЕТ, О:

Пришел узнать О расписании. Пришел узнать НАСЧЕТ расписания.

- предлоги В ТЕЧЕНИЕ, В ПРОДОЛЖЕНИЕ со значением времени:

Он был в командировке В ТЕЧЕНИЕ месяца. Он был в командировке В ПРОДОЛЖЕНИЕ месяца.

     Также синонимизируются и союзы:

- И, ТОЖЕ, ТАКЖЕ:

Я ТОЖЕ прочитал эту книгу. Я ТАКЖЕ прочитал эту книгу. И я прочитал эту книгу.

- НО, ЗАТО, ОДНАКО, ДА (=НО):

Количеством взял, ЗАТО качеством сдал. Количеством взял, НО качеством сдал.

- союз ДА может вступать в синонимические отношения как с союзом И, так и с союзом НО:

Умен И пригож, НО на дело негож. Умен ДА пригож, но на дело негож. Умен и пригож, ДА на дело негож.

- ИЛИ, ЛИБО:

 Он любил ИЛИ читать, ИЛИ рисовать. Он любил ЛИБО читать, ЛИБО ри совать 
- ЕСЛИ, КОГДА со значением условия:

ЕСЛИ не знаешь горького, не узнаешь сладкого. КОГДА не знаешь горького, не узнаешь сладкого.

- СЛОВНО, БУДТО, ТОЧНО:

Мы спешили так, СЛОВНО за нами кто-то гнался. Мы спешили так, ТОЧНО за нами кто-то гнался.

Примеры на уровне лексики мы уже приводили, но синонимия встречается и на уровне фразеологизмов.

1.Одно слово может вступать в синонимические отношения с фразеологизмом:

·    бить баклуши – бездельничать

·    втереть очки – обмануть

2.Синонимами могут быть два, три и более фразеологизмов:

· пускать пыль в глаза

· вешать лапшу на уши   (обманывать)

· на все сто

· на седьмом небе (отлично)
Синтаксические синонимы

На уровне синтаксиса также встречаются синонимические конструкции.

В синонимические отношения могут вступать однословное наименование (заимствованное слово) и словосочетание:

Сейф – несгораемый шкаф,

Сервант – шкаф для посуды,

Снайпер – меткий стрелок

В языке существуют словосочетания разные по строению, но близкие по грамматическому значению:

· бетонные опоры – опоры из бетона

· достойно держаться – держаться с достоинством

Первое словосочетание имеет значение предмета и его признака. Второе – значение действия и его признака.

Есть и другие синонимы – конструкции, которые также имеют одно

значение, но разные строения. Например, сложноподчиненное предложение и простое с деепричастным оборотом:

· Когда он закончил упражнение, то стал делать другое.

· Выполнив упражнение, он начал делать другое.

Рассмотрим сложноподчиненное предложение и простое с причастным оборотом:

· Я увидел избушку, которая находилась вдали.

· Я увидел избушку, находящуюся вдали.

В синонимические отношения могут вступать сложное бессоюзное предложение и союзное предложение.

· В глазах у меня потемнело, голова закружилась.

· В глазах у меня потемнело, и голова закружилась.
Как видим, синонимия - явление, охватывающее все уровни языка. Поэтому целесообразно рассмотрение ее в тексте, где связь всех языковых единиц обеспечивает его цельность и завершенность. Изучение текста интересно потому, что в нем можно обнаружить различные виды синонимов. 

 Особенности функционирования синонимов в первой главе поэмы А.С.Пушкина «Руслан и Людмила»

Стилистическое богатство языка А.С.Пушкина обеспечивают морфемные, лексические, морфологические, синтаксические синонимы.  Для доказательства этой мысли обратимся к поэме А.С.Пушкина «Руслан и  Людмила», написанной поэтом в 1820 году. Это, бесспорно, оригинальное произведение, ведь в нем черты волшебной сказки пересекаются с реальными историческими деталями, в поэме сочетаются национальный колорит, авторская фантазия, искрометный юмор. 

Талант художника слова отразился и в стилистическом богатстве языка. Важную роль в поэме играют синонимы, семантические сближения в произведении обнаруживаются на разных языковых уровнях. 

В тексте поэмы «Руслан и Людмила» встречаются суффиксы-синонимы, служащие для образования имен существительных с отвлеченным значением:

· ОСТЬ

В беспечной юности я знал…

Одни дремучие дубравы, 

Ручьи, пещеры наших скал

Да дикой бедности забавы. (7, 19)
· ОТ
Тогда близ нашего селенья, 

Как милый цвет уединенья,

Жила Наина. Меж подруг

Она гремела красотою. (7, 19)

· ЕСТЬ, ОСТЬ

Я с трепетом открылся ей, 

Сказал: люблю тебя, Наина.

Но робкой горести моей

Наина с гордостью внимала… (7, 19)

Поэт использует суффиксы, образующие существительные со значением лиц мужского  и женского полов:

· ИК, ЕЦ, УН, ТЕЛЬ («мученик любви», старец, колдун, хранитель, оскорбитель, похититель);

· ИЦ, Й (красавица, колдунья).

Использование синонимических суффиксов придают речи поэта разнообразие, индивидуальную неповторимость.

Употребление в тексте ряда синонимов часто предопределено необходимостью избегать неоправданного повторения одних и тех же  слов. В этом случае, мастерски подбирая синонимы, Пушкин добивается и другой цели: уточняет, углубляет, поясняет свои мысли, благодаря чему создается яркий, выразительный текст:

… и вдруг опять

На вспыхнувшем лице кручина…

Ясна тоски твоей причина;

Но грусть нетрудно разогнать,-

Сказал старик… (7, 17)

Эти слова отличаются не только оттенками значений (грусть, тоска), но и стилистической окраской (кручина – нар.- поэт.). 

Используя языковые синонимы, автор искусно «играет» оттенками значений. Пушкин подбирает слова, частично совпадающие по значению:

И днем и ночью кот ученый

Все ходит по цепи кругом;

Идет направо – песнь заводит, 

Налево – сказку говорит. (7, 5)  

Там чудеса: там леший бродит… (7, 5)

Идти -  «двигаться, переступая ногами». (6,  236) Ходить – «то же, что идти, но обозначает движение не в одно время, не за один прием или не в одном направлении». (6, 865).  Бродить – «то же, что идти, но с трудом и тихо», без определенной цели. (6 , 60)

В тексте есть другие примеры подобного использования синонимов. «Несчастный» Руслан, потерявший невесту, глубоко переживает расставание:

На брови медный шлем надвинув, 

Из  мощных рук узду покинув, 

Ты шагом едешь меж полей,

И медленно в душе твоей

Надежда гибнет, гаснет вера. (7, 14)

Хазарский хан, мечтая  завладеть Людмилой, спешит вперед.  Автор использует  синонимы к слову «ехать», которые различаются оттенками значений:

Огня надежды полон взор:

То скачет он во весь опор,

То дразнит бегуна лихого,

Кружит, подъемлет на дыбы

Иль дерзко мчит на холмы снова. (7, 13) 

Показывая желание четырех соперников  опередить друг друга,  автор вводит в текст поэмы глагол «лететь»:

Вдоль берегов Днепра счастливых

Летят в клубящейся пыли…(7, 12)

Выбор слов–синонимов определяется желанием поэта предать   стремление героев  добиться определенной цели либо рассказать об их отчаянии, когда  эта цель не может быть достигнута.  И вновь  Пушкин использует оттенки значений:

Ехать – «двигаться куда-нибудь при помощи каких-нибудь средств передвижения».  (5, 188) Скакать – «ехать вскачь».  (5, 720).  Лететь – «то же, что мчаться, очень быстро ехать».  (5, 324)

В тексте поэмы автор искусно использует синонимические глаголы говорения. Они  различаются прежде всего стилистической окраской:

· сказали, говорит (нейтр.) 

· вопрошает, молвил, воскликнул (книжн.)

Рассмотрим другой пример:

Уж всадников не видно боле…

Но долго все еще глядит
Великий князь в пустое поле

И думой им вослед летит.  (7, 12)

Но вдруг пред витязем пещера;

В пещере свет. Он прямо к ней…

Вошел с уныньем: что же зрит? (7, 14)

Слова «глядит» и «зрит» различаются не только стилистической окраской, но и  употребляемостью  в современном речи (зрит - устар.)

В произведении встречаются контекстуальные синонимы (синонимы, которые обнаруживаются только в контексте):

Но после долгих, долгих лет

Обнять влюбленную подругу,

Желаний, слез, тоски предмет…(7, 11)

Нагнетание контекстуальных синонимов передает взволнованность, эмоцио- нальность речи и в то же время заставляет читателя задержаться мыслью на том, что автор считает особенно важным – на внутреннем состоянии героя. 

Синонимы вплетаются А.С.Пушкиным в канву текста для того, чтобы передать чувства, переживания персонажей. Отчаяние, негодование, растерянность Руслана выражаются с помощью контекстуальных синонимов:

  «Где, где Людмила?» - вопрошает

С ужасным, пламенным челом.

или

Руслан уныньем как убит.

Мысль о потерянной невесте

Его терзает и мертвит. (7, 12)

Очевидно, что глагол мертвит более экспрессивен по сравнению с глаголом терзает. Именно он указывает  на страдания, доводящие человека до гибели. 

Повествуя о первом появлении Черномора, Пушкин использует сразу несколько рядов синонимов:

· «гаснет», «смеркается»;

· «дымной», «туманной»;

· «остылый», «хладный»;

· «мрак», «мгла», «тьма»

С их помощью писатель создает яркий образ враждебной силы, несущей зло и разрушения. Однако сюжет поэмы сказочный, поэтому страшное в произведении оказывается не таким уж и страшным, печальное – не таким  печальным.  Грусть превращается в радость, а страшное кажется смешным. Ведь свирепый Черномор не кто иной, как жалкий, немощный старик.

Автор  подшучивает над своими героями даже в самые тяжелые для них минуты. Способствует этому словесная «игра» синонимами:

«Людмила умереть умеет!

Не нужно мне твоих шатров…

Не стану есть, не буду слушать,

Умру среди твоих садов!»

Подумала и стала кушать. (7, 40)

Подобные шутки не нарушают лирический образ героини, они даже придают ему «милый» характер, ведь «она  и сказочная героиня, и современная, живая, во плоти и крови, девушка-женщина». (8, 192)

Иногда автор вводит в текст поэмы слова, совпадающие по значению, с той целью, чтобы заставить читателя задуматься над тем, что отличает героев друг от друга. Руслана поэт характеризует эпитетом «храбрый», Рогдая – «смелый», подчеркивая физическую силу, мощь обоих персонажей. Они одинаково мужественны, решительны, и все же победу в бою одерживает Руслан.  Эта победа – его награда, ведь герой обладает лучшими человеческими качествами, он верен  Людмиле, бескорыстен в своих поступках. Силу ему придает  любовь.

Поэма А.С. Пушкина служит доказательством того, что синонимы  позволяют «разнообразить наш язык, сделать его более точным, выразительным и красочным». (10, 58)

Фольклорные традиции использования синонимов 

в поэме А.С. Пушкина «Руслан и Людмила»

Новаторство творчества Пушкина заключается в том, что поэт внес в дворянскую литературу «свежую струю» народной поэзии. В поэме «Руслан и Людмила» автор использует традиционный для фольклора прием противопоставления синонимов. С помощью этого языкового средства раскрывается различие между скупостью и жадностью, клеветой и ложью в пословицах: «Скупой глядит как бы другому не дать, а жадный глядит как бы у другого отнять», «Клевета и ложь не одно и то ж. Ложь бывает и спроста, а клевета всегда с умыслом».  Поэтический талант поэта заключается в том, что приемы народной поэзии искусно вкрапляются им в текст произведения. 

Например, противопоставление синонимов мы находим в диалоге Руслана и старца – Финна:

Ужасна любовь седого колдуна;

Спокойся, знай: она напрасна

И юной деве не страшна. (7, 17)

Слова, входящие в синонимический ряд, обозначают один и тот же предмет, действие, признак и т. д., поэтому синонимические ряды состоят из слов одной и той же части речи. Рассмотрим в поэме ряд контекстуальных синонимов, состоящих из глаголов:

Но, страстью пылкой утомленный,

Не ест, не пьет Руслан влюбленный;

На друга милого глядит,

Вздыхает, сердится, горит. (7, 9) 

Так автор передает любовь - страсть, которую испытывает Руслан. 

Однако у Пушкина в синонимические отношения вступают существительные и цельное словосочетание:

В унынье, с пасмурным челом,

За шумным свадебным столом

Сидят три витязя младые… (7, 9)
С помощью синонимов передается «любви и ненависти яд», переполняющий душу соперников Руслана.

Пушкин в поэме использует словосочетания-синонимы:

Дела давно минувших дней,

Преданья старины глубокой. (7, 7)

Подобные синонимические повторы проникли в литературные произведения из фольклора. Сказкам, былинам, песням свойственно включение синонимических пар и групп:

 А наскоро сдай ты нам Киев-град,

Без бою, без драки великия…

У Пушкина, знатока русского фольклора, в синонимические отношения вступают даже не отдельные слова, а целые строки, что придает его речи поэтичность, возвышенность, в данном случае некую торжественность.

Итак, именно синонимы позволяют А.С.Пушкину выразить тончайшие оттенки человеческой мысли. Они способствую более многогранному описанию явлений действительности, созданию ярких, неповторимых образов. Наличие большого количества синонимов в тексте поэмы свидетельствует о богатстве языка поэта, таланте насыщения речи изобразительно-выразительными средствами языка.
Русский язык способен выразить тонко и точно самые разные мысли и чувства. Откуда он берет такие качества, как великолепие, живость, крепость, нежность и др.? Ответ на эти вопросы мы находим в истории русского языка, в его самобытности, способности брать и усваивать лучшие свойства тех языков, с которыми он соприкасался. 

Результатом сложной истории русского языка является синонимия.  Н.М.Шанский писал: «Богатая синонимика современного русского литературного языка – одно из ярких свидетельств его словарного богатства. Она дает возможность выразить самые тонкие оттенки мысли, возможность разнообразить речь». (10, 56) С этим мнением трудно не согласиться. Изобилие мыслей в словах и разнообразие выражений языка  обеспечивает лексическая, морфемная, морфологическая и синтаксическая синонимика. 

Богатая синонимия современного русского языка доказывает богатство его словарного запаса и всех языковых уровней. 

Можно сделать вывод, что синонимы – универсальное явление, так как характерны для всех единиц языка. Они дают возможность выразить самые тонкие оттенки мысли, сделать язык более «действенным и образным». (10, 56) 

В своей работе мы предприняли попытку анализа первой главы поэмы А.С.Пушкина «Руслан и Людмила» с точки зрения наличия синонимов различных уровней.  В произведении поэта встречаются суффиксы-синонимы, лексические синонимы, словосочетания-синонимы, которые выполняют функцию «замещения», «уточнения», служат для создания сказочных образов, передачи внутреннего состояния героев. 

В поэме слова-синонимы помогают передать сложность, неоднозначность тех или иных явлений действительности, выразить большую или меньшую интенсивность действий или признаков, разнообразие их проявления. 

Синонимы, которые вводит в текст поэмы автор, отличаются друг от друга оттенками значений, эмоционально-экспрессивной окраской, стилистической принадлежностью, степенью употребляемости в современном языке.  Именно это языковое средство помогает поэту добиться главной цели – воплотить свои идеи в художественном произведении.

Искусно перерабатывая фольклорные традиции использования синонимов, Пушкин создает выразительный, многогранный текст.

В.В. Бабайцева  считает: «Изучение синонимических рядов развивает языковое чутье, повышает внимание к значениям слов, к их формам, строению синтаксических единиц. Изучение синонимики способствует развитию речи, так как учит выбирать самые точные слова и предложения для выражения мыслей и чувств». (1, 128)  Трудно не согласиться с мнением профессора. Поэтому наше исследование будет продолжено. Занимательным и перспективным кажется сопоставление особенностей функционирования синонимов в поэме  «Руслан и Людмила» и сказках Пушкина.
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